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The fair breeze blew, the wihite foam few,
The furrow follows free.
We were the first that ever burst.

Into that silent sea.

S.T. Coleridee
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The Enchoing Green.

The sun does arise, Oid Joln with white harr, Till the little ones, weary,
And make happy the skies; Does laugh away care, No more can be merry;
To welcome the Spring; Sitting under the oak, The sun does descend,
The skylark and thrush, Among the old folk. ' And our sports have an end.
The birds of the bush, They laugh at our play, Round the faps of their mothers
Sing louder around And soon they all play: Many sisters and brothers,
To the bells cheerful sound, "Such, such were the joys Like birds in their nest,
While our sports shall be seen When we all, girls & boys, Are ready for rest,
On the Echoing Green. In our youth time were seen And sport no more seen

On the Echoing Green” On the darkening Green

William Blake.
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My love is like a red red rose Till a' the seas gang dry, my dear,

That's newly sprung in June: And the rocks melt wi' the sun:

My love is like the melodie And I will iove thee stll my dear,

That's sweetly played in tune. While the sands o' ife shall run.

So fair art thou, my bounie lass And fare thee weel, my only love,

So deep in love am 1 ; And fare thee weel awhile!

And I will love thee still, my dear, And I will come again, my love,

Till a' the seas gang dy. Tho' it were ten thonsand mile.

Robert Burms.
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[ met a traveler from an antique land

Who said: Two vast and trunkless legs of stone
Stand in the desert. Near them, on the sand,
Half sunk, a shattered visage lies, whose frown,

And wrinkle lip, and sneer of cold command,
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Tell that its sculptor well those passions read

Which yet survive, stamped on these lifeless things,

The hand that mocked them, and the heart that fed:

And on the pedestal these words appear:

"My name is O3ymandias., King of Kings:

Look on my works, Ye mighty and despair!

Nothing beside remains. Round the decay

OF that colossal wreck, boundless and bare

The lone and level sand stretch far away.

Percey Bysshe Shelley.
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Enduring Treasures

Love views each day Love dreams ifs dreams
with eager eyes _ _ _ and dries fs fears
with wonder and surprise, and through the busy years:
with fresh delight gathers bright,
In simple pleasures Enauring [reasures.

Babara Burrows
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Love puts the beauty
in everyday things
The comfort in a touch,
The music in a word,
The warmth in a home,
The joy in a memory,

The "we" in a dream.

Karen Raun.
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The Little Black Boy.

My mother bore me in the southemn wild,
And I am black, but O! my soul Is white;
Wit as an angel is the Fnglish child,
But I am black, as it bereaved of light

My mother taught me underneath a free,
And sitting down before the heat of day,
She took me in her lap and kissed me,
And pointing o the east, began to say:

"Look on the rising sun : There God does live,
And gives his {jght, and gives his hear away;
And flowers and trees and beasts and men receive

Comfort in moming, joy in the noonday.

"And we are put on earth a little space,

That we may learn to bear the beams of love;
And these black bodies and this sunburn face
Is but a cloud, and like a shady grove.
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“For when our souls have learn the heat to bear,

The cloud will vanishy; we shall hear his voice,

Saying . "Come out form the grove, my love and care,
And round my golden tent like fambs rejoice”

This did my mother say, and kissed me;

And this 1 say to little English boy .

When [ from black and he form white cloud free,
And round the tent of God fike lamb we joy,

11l shade him from the heat, till he can bear

To fean 1nn joy upon our father’s knee;

And then Il stand and stroke fis silver hair,
And be like him, and he will then love me

William Blake.
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To Daffodils
Fair daffodils, we weep to see
You haste away so soon;
As yet the early - rising sun
Has not attained his noon.
Stay, stay,
Until the hasting day.
Has run
But to the even - song.
And having prayed together, we
Will go with you along.

We have short time to stay, as you;

We have as short a spring,
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As quick a growth to meet decay,
As you, or anything.
We die.
As your hours do, and dry
Away
Like to the summer's rain,

Or as the pearls of momings dew,

Ne'er to be found again.

Robert  Herrick.
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I wandered Lonely as a Cloud
I wandered lonely as a cloud The waves beside them danced; but they
That floats on high o'er vales and hills, Out - did the sparking waves in glee:
When all at once I saw a crowd, A poet could not but be gay,
A host, of golden daffodils; In such a jocund company :
Beside the lake, beneath the trees, I gazed - and gazed - but little thought
Fluttering and dancing in the breeze. What wealth the show to me had brought :
Continuous as the stars that shine For oft, when on my couch I lie
And twinkle on the milky way, In vacant or in pensive m.ood,
They stretched in never - ending line They flash upon that inward eye
Along the margin of a bay : Which is the bliss of solitude;
Ten thousand saw [ at a glance, And then my hearts with pleasure fills,
Tossing their heads in sprightly dance. And dances with the daffodils.

William Wordsworth.
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When I Was One - and - Twenty

When I was one - and - twenty
I heard a wise man say,

"Give crowns and pounds and giuineas
But not your heart away;

Give pearls away and rubies
But keep your fancy free."

But [ was one - and - twenty,

No use to talk to me.

When [ was one - and - twenty
1 heard him say again,
“The heart out of the bosom.
Was never given in vaii;
"Tis pard with sighs a - plenty
And sold for endless rue."
And I am two - and - twenty,
And of, s true,’ tis true.

A.E. Housman.
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Resume
Razors pain you; Guns aren't lawfiil;
River are damp; Nooses give;
Acids stain you; Gas smells awful
And drugs cause cramp. You might as well live.

Dorothy Parker.

;.-s' :!’ ! v 'dd Juqdlu ; vd g v d ‘:
UM AUAUUNNEHISHIAIAY uﬂnuﬂmmmmmﬁmmmu iy ledialauinddy asslami

&0 Vit d o' Voo oy Vo oa¥a ! v & e T
mufinduden ailwhnsafindanezanlsn Tyenfindahanes adengane fluendadenazvan tsunafndamiu
1 v
o

o L 4 ' a a ' d - X ad
ﬂlﬁEﬂuN]ﬂ'JmUﬂﬂ’n F!ﬂ’lui]:mu'ﬂ Nﬂﬂuﬁ]ﬂUNﬂﬂNlﬂmﬂﬂnuﬂﬂlm\laq‘luﬂﬂﬂ]u

» v v - o Ld 4 ]
umidladznounainde mmAnvennuevaeszms Miseiawedluiiy
The Glove and the Lions

King Francis was a hearty king, and loved a royal sport,

And one day as his lions fought, saf fooking on the court;

The nobles filled the benches, and the fadies in their pride,

And ‘mongst them sat the Count de Lorge, with one for whom he sighed:
And truly ‘twas a gallant thing o see that crowning show,

Valour and love, and a king above, and the royal beasts below.

Ramped and roared the lions, with horrid laughing jaws;

They bit, they glared, gave blows like beams, a wind went with their paws;
With wallowing might and stifled roar they rolled on one another,

Till afl the pit with sand and mane was in a thunderous smother;

The bloody foam above the bars came whisking through the air;

Said Francis then, "Faith, gentlemen, we'e better here than there."

De lorge's love oerheard the King a beauteous lively dame
With smiling lips and sharp bright eyes, which always seemed the same;
She thought, the Count my lover is brave as brave can be;

He surely would do wondrous things to show his love of me;
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King, ladies, lovers, all look on; the occasion is divine;

L1l drop my glove, to prove his fove, great glory will be mine.

She drogped her glove, to prove his love, then looked at him and smiled,
He bowed, and in a moment leaped among the lions wild:

The leap was quick, refurn was quick, he has regained his place,

Then threw the glove, but not with love, right in the lady’s face.

"By God" said Francis, "rightly done!" and he rose from where fe sat:

"No love, quoth he, "but vanity, sets love a task like that "

Leigh Hunt.
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A POSION TREE
[ was angry with my friend . And 1t grew both day and night,
1 told my wrath, my wrath did end. Till it bore an apple bright;
1 was angry with my foe . And my foe beleld it shine,
1 told it not, my wrath did grow. And he knew that it was mine,
And I waterd it in fears, And into my garden stole
Night & morning with my tears; When the night had veild the pole:
And [ sunned 1t with smiles, In the morming glad I see
And with soft deceitfil wiles. My foe oustretchd beneath the tree.

William Blake.
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Break, Break, Break
Break, break, break, And the stately ships go on
On thy cold gray stones, O Sea! To their haven under the hill:
And [ would that my tongue could utter But O for the touch of a vanished hand,
The thoughts that arise in me. And the sound of a voice that is still!
O well for the fisherman’s boy, Break, break, break,
That he shours with his sister at play! At the foot of thy crags, O Sea!
O well for the sailor lad, But the tender grace of a day that is dead
That he sings in his boat on the bay! Will never come back fo me.

Alfred, Lord  Tennyson.
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